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Ristobar - Cocktail - Shisha Lounge

at the old pier

Menu
Ciao a tutti, chi mi sta leggendo e chi mi leggerà.
Mi chiamo Francesco  sono figlio di genitori immigrati all’estero ho 39 anni, da 35 vivo in Germania, 
dove fin da piccolo mi è stato difficile accettare di non poter vivere nella mia bella e adorata Sicilia.
Oggi grazie a tanti sacrifici inizia il mio sogno quello di poter vivere in Sicilia.
Per questo i miei risparmi ricavati dal mio lavoro li sto investendo a Marsala.
E cosi ho pensato di aprire qualcosa dove ci fosse socialità e contatto con le persone.
Ho aperto questo Ristobar, sperando di aver creato qualcosa di accogliente  e armonioso.
Il posto e’ l’ideale per chi ama i Tramonti mozzafiato, la Natura, il ronzio del mare.
La mia arte culinaria si baserà principalmente su prodotti locali e genuini, ma sarete voi a giudicare, 
ci saranno diverse serate spettacolo con artisti di zona per dare loro un piccolo sostegno.
Da qui vi potete rilassare gustando un cocktails, un long drink o semplicemente una bottiglia 
d’acqua, il nostro Team sarà a Vostra disposizione.
Grazie a Voi sento che il mio sogno da bambino si potrà realizzare, ritornare a vivere nella mia 
Bella e amata Sicilia.

Un caloroso Saluto a tutti da
Ciccio



CAFFETTERIA

001 - CAFFE’ € 1,20

002 - CAFFE’ MACCHIATO € 1,20

003 - CAFFE’ LUNGO € 1,20

004 - CAFFE’ CORRETTO € 2,00

005 - CAFFE’ FREDDO € 2,00

006 - DECAFFEINATO € 1,50

007 - GINSENG € 1,80

008 - CIOCCOLATA CALDA € 2,50

009 - CAPPUCCINO € 2,10

010 - CAPPUCCINO DECAFFEINATO € 2,50

011 - CREMINO € 3,00

012 - LATTE MACCHIATO € 2,50

013 - LATTE FREDDO € 1,50

014 - TÈ CALDO € 1,50

015 - TÈ CALDO con latte € 2,00

016 - CORNETTO da € 1,50

017 - MIGNON € 1,00

018 - GENOVESE € 2,50
Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen

Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale
Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff



BEVANDE

BIRRE

019 - ACQUA NATURALE   50 CL.  € 1,00
020 - ACQUA NATURALE   GRANDE  € 2,00
021 - ACQUA GASSATA   50 CL.  € 1,00
022 - ACQUA GASSATA  GRANDE  € 2,00
023 - LEMON SODA   € 3,00
024 - TÈ FREDDO    (pesca)   € 2,50
025 - TÈ FREDDO    (limone)   € 2,50
026 - RED BULL   € 3,50
027 - SUCCO DI FRUTTA | VARI GUSTI  € 2,50
028 - FANTA    (LATTINA)   € 2,50
029 - COCACOLA   (LATTINA)  € 2,50
030 - COCACOLA ZERO  (LATTINA)  € 2,50
031 - SPRITE     (LATTINA)  € 2,50
032 - ACQUA TONIC     € 2,50
033 - SPREMUTA ARANCE    € 3,50

Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen
Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale

Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff

034 - HEINEKEN      33 CL  € 4,00
035 - MESSINA      33 CL  € 4,00
036 - MORETTI      33 CL  € 2,50
037 - CERES      33 CL  € 5,00
038 - NASTRO AZZURRO    33 CL  € 3,00
039 - CORONA      33 CL  € 5,00

APERITIVO

040 - CRODINO  € 4,00
041 - SANBITTÈR BIANCO  € 5,00
042 - SANBITTÈR ROSSO  € 5,00
043 - CAMPARI SODA  € 5,00
044 - LURISIA ANALCOLICO BIANCO  € 4,50
045 - LURISIA ANALCOLICO ROSSO  € 4,50
046 - APERITIVI SPECIALI  € 5,00



Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen
Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale

Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff

ROSTICCERIA

047 - ARANCINE AL RAGÚ  € 2,20
048 - ARANCINE PROSCIUTTO E MOZZARELLA € 2,20
049 - SANDWICH DIVERSI € 2,50
050 - CALZONI VARI € 2,20
051 - CALZONI WÜRSTEL € 2,50
052 - PIZZETTE € 2,50
053 - BOCCONCINO € 1,50

ANTIPASTI

054 - BRUSCHETTA MATAROCCO (4 pezzi)  € 5,00
          (pomodorini, aglio, basilico, sale, pepe, origano, , olio extra vergine d’oliva)

055 - FRITTO MISTO  € 5,50
          (crocchette, patatine, panelle)

056 - CAPPUCCETTO  € 8,00
          (piccoli calamari, farina, sale, pepe, olio dì girasole, prezzemolo)

057 - PIATTO VERDURE  € 9,00
          (zucchine, melanzane, peperoni)

058 - TAGLIERE DI TERRA  € 12,50 per persona

059 - TAGLIERE DI MARE  € 16,50 per persona

060 - PARMIGGIANA DI MELANZANE  € 6,50
          (melanzane, basilico, salsa, parmiggiano, sale, pepe)

061 - MOZZARELLA DI BUFALA E POMODORO € 7,50
          (mozzarella, pomodoro, basilico, sale, pepe, olio evo)

062 - INSALATA DI MARE € 9,50
          (polipo, seppie, gamberi, sedano, carote, olio evo)

063 - INSALATA DI POLPO CON PATATE € 9,50
          (polipo, patate, aceto, olio evo, prezzemolo)

064 - CARPACCIO DI MANZO € 12,50
          (carne di manzo, olio evo, limone, sale, pepe)

065 - CARPACCIO DI POLIPO € 13,50
          (polipo, prezzemolo, olio evo, limone, sale)

066 - POLPO ARROSTISTO SU CREMA DI ZUCCHINE E MELANZANE € 15,50
          (zucchine, polipo, olio evo, sale, pepe)



Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen
Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale

Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff

PRIMI  PIATTI

067 - BUSIATE ALLO SCOGLIO  € 16,50
          (cozze, vongole, capesante, prezzemolo, pomodorini, aglio, olio extra vergine d’oliva, sale, pepe,  
 vino bianco)

068 - SPAGHETTI ALLE VONGOLE  € 16,00
          (pasta, aglio, prezzemolo, sale, pepe, vongole, vino bianco)

069 - SPAGHETTI SALSICCIA E BROCCOLO  € 12,00
          (pasta, salsiccia sbriciolata, olio extra vergine d’oliva, pomodorino, basilico, sale, pepe)

070 - SPAGHETTI AL POMODORO  € 7,50
          (pasta, pomodoro, sale, pepe, basilico, olio extra vergine d’oliva)

071 - SPAGHETTI ALLE COZZE  € 13,00
          (pasta, cozze, prezzemolo, pomodorino, olio evo, sale, pepe)

072 - BUCATINI AL SUGO DI POLPETTE  € 9,00
          (pasta, tritato, mollica, aglio, salsa, pepe)

073 - BUSIATE CON GAMBERETTI E CREMA DI ZUCCHINE € 13,50
          (pasta, gamberi, zucchine, sale, pepe, olio evo)

074 - GNOCCHI AL SUGO E MOZZARELLA GRATINATA € 10,00
          (gnocchi, patate, mozzarella, salsa, pepe, basilico)

075 - PACCHERI CON CREMA DI MELANZANE E GAMBERI € 15,00
          (pasta, melanzane, olio evo, gamberi, sale, pepe, prezzemolo, pomodorini)

076 - ORECCHIETTE CON BROCCOLI ALLA BARESE € 9,50
          (pasta, broccoli, sardella, aglio, sale, pepe, olio evo)

077 - MARGHERITE RIPIENE DI CERNIA IN SALSA BUSERA CON GAMBERI € 18,00
          (pasta ripiena, aglio, pomodorini, basilico, aglio, olio evo, sale, pepe)

Ogni giorno piatti extra, chiedere al cameriere



SECONDI  PIATTI

078 - COTOLETTA DI POLLO IMPANATA  € 8,00

          (pollo, prezzemolo, parmigiano, uova, farina, pangranttato)

079 - FETTINA DI STOCCONA ALLA GRIGLIA  € 12,00

080 - PESCE SPADA ALLA GRIGLIA  € 13,50

          (fetta di pesce spada, sale, pepe, olio extra vergine d’oliva)

081 - CALAMARI FRITTI  € 13,50

          (calamari, sale, pepe, farina, olio, limone, prezzemolo)

082 - FRITTO MISTO DI PESCE € 14,50
          (farina, olio, sale, pepe, prezzemolo, limone)

083 - COTOLETTA DI POLLO ALLA GRIGLIA € 12,50
          (pollo, pangrattato, farina, uovo, olio, sale)

084 - CALAMARI ALLA GRIGLIA € 12,50
          (calamari, sale, pepe, olio evo, limone)

085 - GRIGLIATA DI PESCE MISTA € 14,50
          (pesce misto, olio evo, prezzemolo, sale, pepe)

086 - PESCE SPADA ALLA PANTESCA € 14,00

          (spada, farina, capperi, olio, olive, prezzemolo, sale, pepe)

Ogni giorno piatti extra, chiedere al cameriere

Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen
Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale

Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff



Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen
Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale

Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff

CONTORNI

087 - PATATINE FRITTE € 3,50

088 - VERDURE GRIGLIATE  € 4,00
          (melanzane, peperoni, zucchine, sale, pepe, olio extra vergine d’oliva) 

089 - INSALATA MISTA  € 4,00
          (verde, pomodorini, carote, olio extra vergine d’oliva, sale, pepe, limone)

090 - INSALATA VERDE  € 4,00
          (verde, olio extra vergine d’oliva, sale, pepe, limone)

091 - INSALATA VALERIANA  € 3,00
          (valeriana)

INSALATE

092 - INSALATONA SUNSET  € 11,50
          (insalata mista, mais, pomodorini, listarelle di salmone alla griglia, sale, pepe, , olio extra  
 vergine d’oliva)

093 - INSALATA PROTEINE  € 10,50
          (insalata mista, mais, straccetti di pollo, carote, olio extra vergine d’oliva, sale, pepe)

094 - INSALATA POMODORO  € 5,50
          (pomodoro, cipolla rossa, olio extra vergine d’oliva, origano, basilico, sale, pepe)

095 - INSALATA DEL PECORAIO  € 10,00
          (insalata mista, formaggi misti)

096 - INSALATA REGINA € 11,00
          (insalata mista, tonno, uova, mais)

097 - INSALATA FAGIOLINI CON POMODORINI, PATATE, CIPOLA ROSSA € 7,00
          (fagiolini, patate, pomodorini, cipolla, olio evo, sale, pepe, aceto)



Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen
Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale

Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff

DESSERT

098 - CUORE CALDO AL CIOCCOLATO  € 6,00

099 - TIRAMISÚ  € 5,00

100 - PROFITTEROL NERO  € 6,00

101 - PROFITTEROL BIANCO  € 6,00

VINI  BIANCHI - ROSSI

102 - VINO DELLA CASA BIANCO  (CALICE) € 5,00

103 - VINO DELLA CASA ROSSO  (CALICE) € 5,00

Vini in bottiglia su richiesta

BOLLICINE

104 - MOËT & CHANDON  € 89,00

105 - POMMERÌ  € 86,00

106 - FERRARI  € 48,00

107 - PROSECCO MILAZZO CLASSICO  € 19,00

108 - PROSECCO SAN MARTINO DOC  € 28,00

109 - CALICE PROSECCO  € 3,50



Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen
Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale

Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff

SPRITZ

115 - APEROL SPRITZ  € 7,00

          (aperol, prosecco, soda)

 

116 - HUGÒ  € 7,00

          (fiori di sambuco, prosecco, soda, menta)

 

117 - LILLET WILDBERRY  € 7,00

          (frutti di bosco, prosecco, soda)

118 - CAMPARI SPRITE  € 7,00

APERICENA

110 - 1 SPRITZ + TAGLIERE TERRA € 15,00 per persona

 

111 - 1 SPRITZ + TAGLIERE MARE € 17,00 per persona

 

112 - 1 SPRITZ + 3 PORTATE A SCELTA (ANTIPASTO, PRIMO, SECONDO) € 25,00

113 - 1 SPRITZ + 1 PRIMO € 15,00

114 - 1 SPRITZ + 1 SECONDO € 18,00



Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen
Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale

Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff

AMARI E DIGESTIVI

119 - GIN      0,2 CL  € 2,50

120 - VODKA     0,2 CL  € 2,50

121 - GRAPPA     0,2 CL  € 2,50

122 - SAMBUCA     0,2 CL  € 2,50

123 - RAMAZZOTTI    0,2 CL  € 2,50

124 - AVERNA     0,2 CL  € 2,50

125 - MONTE POLLIZO   0,2 CL  € 2,50

126 - AMARO DEL CAPO   0,2 CL  € 2,50

127 - JÄGERMEISTER    0,2 CL  € 2,50

128 - JACK DANIEL’S   0,2 CL  € 2,50

COCKTAILS - Analcolici

129 - RIO  € 6,50
          (maracuja, mango)

130 - FORTA LENZA  € 6,50
          (ananas, arancia, fragola)

131 - BAHIA  € 6,50
          (maracuja, zenzero, ananas)

132 - VIRGIN MOJITO  € 6,50
          (limette, menta, lime juice, sugar)

133 - RED SUNSET  € 6,50
          (ananas, arancia, pesca, menta)

134 - TROPICALE  € 6,50
          (latte, sciroppo menta/orzata)



Alcuni prodotti possono essere surgelati o congelati - Some products can be frozen or frozen
Alcuni prodotti possono provocare allergie o intolleranze ( olio, pepe, aglio, peperoncino, etc. ) per informazioni rivolgersi al personale

Some products may cause allergies or intolerances ( oil, pepper, garlic, hot pepper, etc. ) for information contact the staff

LONGDRINK - Alcolici

135 - VODKA-RED BULL  € 8,00
          (vodka, red bull)

136 - VODKA-LEMON  € 8,00
          (vodka,  bitter lemon)

137 - VODKA TONIC  € 8,00
          (vodka, tonic)

138 - GIN TONIC  € 8,00
          (gin, tonic)

139 - GIN LEMON € 8,00
          (gin, lemon)

140 - WHISKEY-COLA  € 8,00
          (whiskey, cola)

141 - JÄGER-BULL  € 6,50
          (jägermeister, red bull)

142 - CAPIRINHA  € 8,00 
          (cachaca, lime, sugar)

143 - MOJTO  € 8,00
          (rum, limette, menta, lime juice, sugar)

144 - PINA COLADA  € 8,00
          (ananas, cocco, malibu)

145 - MARGHERITA  € 8,00
          (tequila, Triple sec, succo di Limone)

146 - NEGRONI  € 8,00
          (gin, bitter, vermut Rosso)



INFORMAZIONE ALLA CLIENTELA INERENTE LA PRESENZA NEGLI ALIMENTI NON PREIMBALLATI 
DEGLI INGREDIENTI O COADIUVANTI TECNOLOGICI CONSIDERATI ALLERGENI O DEI LORO DERIVATI

INFORMATION TO CUSTOMERS CONCERNING THE PRESENCE OF INGREDIENTS OR TECHNOLOGICAL 
ADJUVANTS CONSIDERED ALLERGENS OR THEIR DERIVATIVES IN NON-PRE-PACKED FOODS

Cartello informativo provvisorio
In linea con quanto previsto dalla nota DGISAN 3674, del 6.2.2015

e in attesa dell’adozione delle disposizioni nazionali riportanti le indicazioni e le modalità con cui l’informazione sugli allergeni dovrà 
essere fornita, così come previsto dall’art. 44 del Regolamento CE n. 1169/2011

Si avvisa la gentile clientela che negli alimenti e nelle bevande somministrati e in quelli commercializzati allo stato di “non 
preimballati” in questo esercizio posso essere contenuti ingredienti o coadiuvanti che posso provocare allergie o intollerante in 
alcune persone. Le informazioni circa la presenza di sostanze o di prodotti che provocano allergie o intollerante sono disponibili 

rivolgendosi al personale in servizio. Elenco, per capitoli, degli ingredienti o coadiuvanti considerati allergeni, di cui all’All. IL 
“Sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze” - del Reg. 1169/2011 UE, che possono essere utilizzati nella preparazione 

dei prodotti in vendita.

Provisional information sign
In line with the provisions of DGISAN note 3674, dated 6.2.2015

and pending the adoption of national provisions containing the indications and methods by which information on allergens must be provided, as required by art. 44 of 
the EC Regulation n. 1169/2011

We would like to inform our customers that in the foods and beverages administered and in those marketed in the “non-prepackaged” state, in this exercise, 
ingredients or adjuvants may be contained which may cause allergies or intolerant in some people. Information about the presence of substances or products 

causing allergies or intolerant are available by contacting the staff on duty. List, by chapters, of the ingredients or adjuvants considered allergens, referred to in Annex 
IL “Substances or products that cause allergies or intolerances” - of EU Reg. 1169/2011, which can be used in the preparation of products for sale.

Cereali contenenti glutine e prodotti derivati Cereals containing gluten and derived products

Gli allergeni provocano allergie e intolleranze 
nelle persone allergiche

Allergens cause allergies and intolerances 
only in persons who are allergic.

Crostacei e prodotti a base di crostacei e loro 
derivati

Shellfishes and products to base of shellfishes 
and them by-products

Uova e prodotti a base di uova Eggs and products to base of eggs

Pesce e prodotti a base di pesce Fish and products to base of fish

Arachidi e prodotti a base di arachidi Peanuts and products to base of peanuts

Soia e prodotti a base di soia Soy and products to base of soy

Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio) Milk and products to base of milk (included 
lactose)

Frutta a guscio It yields to hull

Sedano e prodotti a base di sedano Celery and products to base of celery

Senape e prodotti a base di senape Mustard and products to base of mustard

Semi di sesamo e prodotti a base di semi di 
sesamo

Seeds of sesamo and products to base of seeds 
of sesamo

Anidride solforosa e solfiti Sulphurous anhydride and solfiti

Lupini e prodotti a base di lupini Lupines and products to base of lupines

Molluschi e prodotti a base di molluschi Molluscs and products to base of molluscs


